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Contesto formativo: Università Popolare di Roma, Dipartimento di italiano per stranieri – Corso di conversazione B2/C1. Insegnamento dell’italiano come Lingua Seconda

Profilo del gruppo (aspetti qualitativi e quantitativi)

È un gruppo che si presenta eterogeneo dal punto di vista della provenienza (Stati Uniti, Cuba, Cina, Brasile, Russia, Olanda), nonché dal punto di vista dei bisogni linguistico-comunicativi. In tutti i casi, si identica come un gruppo molto fertile per quanto riguarda il bagaglio culturale, gli interessi emersi e gli ambiti tematici da presentare e sviluppare rilevati dagli stessi apprendenti attraverso un’iniziale analisi dei bisogni. Dal punto di vista linguistico, il gruppo si colloca in un livello “competente”, pur essendo presente al suo interno qualche dislivello legato talvolta alle interferenze della L1 e alla distanza tipologica della stessa. Tuttavia le abilità della comprensione scritta e orale sono molto spiccate, così come è presente una buona produzione scritta e una molto buona produzione orale, seppur da affinare e da accompagnare adeguatamente nel processo interlinguistico verso la L2. La relazione rilevata all’interno del gruppo-classe è molto interessante perché facilita la condivisione delle attività, la distribuzione delle competenze e la cooperazione tesa al travaso delle conoscenze, dei saperi e delle competenze.

Tematica

La tematica proposta al gruppo-classe e che si intende sviluppare attraverso il percorso di “Viaggi nelle storie” è in primo luogo quella della famiglia, accompagnata poi da quella del crescere e infine del lavoro 

Mappa concettuale (da allegare in formato elettronico): si utilizzeranno le mappe già predisposte relative alle tematiche da sviluppare
Sequenze selezionate (specificare titolo della sequenza, film, tema, capitolo – da indicare nell’ordine di presentazione ipotizzata)
Si riportano le prime 3 sequenze relative all’ambito tematico della famiglia
1) 620 “Onora tuo padre” da “I cento passi”, rapporto padre-figlio

2) 625 “Almeno io non sono come te” da “La finestra di fronte”, rapporto marito-moglie

3) 626 “Ho un vuoto di senso” da “I giorni dell’abbandono”, rapporto marito-moglie

Obiettivi

1) Culturale/interculturale:

Presentazione dei modelli culturali relativi al tema del rapporto padre-figlio e moglie -marito, scambio interculturale legato ai differenti modelli di rapporto in relazione alla cultura degli apprendenti e alla loro eventuale esperienza personale (da sollecitare in rapporto alla disponibilità e apertura alla narrazione personale)

2) Linguistico –comunicativo:

competenza lessicale e socioculturale (uso di registri, italiano standard/neostandard, differenza del parlato rispetto allo scritto)

3)  Sviluppo delle abilità linguistiche della comprensione orale, della produzione scritta e orale

4) Competenza pragmatica

5) Brevi riflessioni metalinguistiche in fase di valutazione degli errori per riorientare l’interlingua degli apprendenti e degli sbagli considerati come difficoltà di applicazione comunicativa

Tempi previsti

(avvio e conclusione dei lavori)

Da martedì  17 o 24 febbraio per 7 lezioni previste che termineranno il 31 marzo o il 7 aprile
Connessione con la programmazione curricolare

La sperimentazione si inserisce in un corso di conversazione che include al suo interno gli obiettivi sopra descritti inerenti al percorso attraverso le sequenze filmiche. Dal questionario di analisi dei bisogni somministrato a inizio corso sono emersi interessi e bisogni completamente coerenti con ciò che si intende realizzare attraverso la sperimentazione. La visione delle sequenze permetterà di sviluppare tematiche e di realizzare obiettivi in linea con la programmazione curriculare che in sintesi prevede un approccio interculturale e lo sviluppo di una più ampia competenza linguistico-comunicativa, così come è intesa nel Quadro Comune Europeo delle Lingue

Co-progettazione del percorso con..

(compilare solo se la voce è pertinente)
………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

Osservazioni

La risposta degli alunni a un’iniziativa di apprendimento come quella prevista dalla sperimentazione è stata molto positiva perché la presentazione di un percorso ricco e articolato ha stimolato la loro curiosità sia sul fronte culturale che linguistico-comunicativo, oltre che formativo 

� Gli spazi riservati alla scrittura sono da compilare in formato elettronico e devono essere ampliati in funzione della completezza descrittiva.  


Il file dovrà essere inviato a � HYPERLINK "mailto:viagginellestorie@ismu.org" ��viagginellestorie@ismu.org� in concomitanza con l’avvio della sperimentazione.
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